L 4

43-30 0 /2025 / 2 suall / 4 sdl

Slallly ols¥l Juds

L 4

Letters and Languages Guide

Volume: 4 Issue: 2 / 2025 /pp.30-43

L

L 2

CTpaTernquKaﬂ PoJib ImepeBoaa B MI/IpOBOﬁ NNOJINTHKE:

HCTOPHYECKHI KOHTEKCT OKTAOPbCKOI PeBOJIIOIUN H
AHAJIM3 POCCUMCKO-TIAJECTUHCKUX OTHOMICHUH

The Strategic Role of Translation in World Politics: The
Historical Context of the October Revolution and an
Analysis of Russian-Palestinian Relations

Aicha BOUHEROUYA,

Abdelhakim BOUZIANE,

University Oran 2 Mohamed Ben Ahmed University Algiers 2 Abou El kacem Saad Allah

hayatorn31@gmail.com

bouziane.univ2@gmail.com

IHony4eno: 29/11/2025 | IIpuHATO: 06/12/2025

Ony0aukoBaHo: 31/12/2025

AHHOTALIUSA

JlanHast paboTa UCCIeIyeT KPUTUUECKYIO POJIh MPOPECCHOHATBHOTO
nepeBoja Kak (akropa MHPOBOM TMOJUTUKA U MEXKYJIbTYPHOTO

BSaHMOHeﬁCTBHﬂ. HOI{'—IepKI/IB acTcCA HUCKIIIOYUTCIIbHAaA BaXHOCTb

MMPAKTUYCCKOI'0 OIIbITa NMEPECBOJYUKOB BO n30exKaHue JUITIIOMAaTHYCCKHUX

KpU3UCOB (Ha MpHuMepe MHIMAeHTa ¢ npesugeHtom Kaptepom). [lanee
a”Hanmu3upyercss BiusHue OKTAOpbckoil peBomonmu 1917 roga Ha

(bOpMHpOBaHHC HOBOM KOMMyHPICTPI‘ICCKOfI HUJICOJIOTMH U KIII0YCBAA pPOJIb

IepeBOA B TPAHCISLIUN UJIEW COBETCKOM KYJIbTYpBI. 3aBEpIIAroNIas 4aCTh
MOCBAIICHA HWCTOPUU POCCUICKO-TIAIECTUHCKHUX OTHOIIEHUH,

MIPOCIIEKUBASI UX KOPHH JOPEBOIIOLHMOHHOTO IE€PUOJA, AHAIU3UPYS
CTpaTernyecKyr0 KOMMYHUKAIIMOHHYIO poib [leknapanuu banbdypa kak
MPUYMHBI KOH(JIUKTA, U JIEMOHCTpUPYS aKkTUBHOe ydactue Poccum B

OIM>KHEBOCTOUYHOM yperyJiupoBaHUH
JUIUIOMAaTHYECKOTIO B3aUMOAECUCTBHS.
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Abstract:

This article investigates the critical role of professional translation as a factor
in world politics and intercultural interaction. It emphasizes the exceptional
importance of the practical experience of translators in avoiding diplomatic crises
(illustrated by the incident involving President Carter). Furthermore, it analyzes the
effect of the 1917 October Revolution on shaping a novel communist doctrine,
alongside the crucial function of translation in disseminating Soviet cultural
concepts. The concluding part focuses on the history of Russian-Palestinian
relations, tracing their roots back to the pre-revolutionary period, analyzing the
strategic communicative role of the Balfour Declaration as a cause of conflict, and
demonstrating Russia's active participation in the Middle East settlement through

diplomatic mechanisms.

Keywords:
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1. BBenenmue:

MHoros3eare IBIIETCSI BAXKHBIM (I)aKTOpOM MHpOBOﬁ IIOJIUTUKHU U
TapMOHHYHOTO OOLIEHHS MKy cTpaHamH M Hapoaamu. KoMMyHuKaus
CTpaH MHupa IIOCTOAHHO pa3BHUBACTCA B Ppa3INYHbIX C(I)ean
KNU3HCOACATCIIBPHOCTH YCJIOBCKA. HepeBozl CHHUTACTCA CBA3BIBAOIINM
3BCHOM MCXKIY CTpaHaMu, MPEAOCTABJIAA MPAaBO Ha HCHOCpCI[CTBCHHHﬁ
auaior, HeBSI/IpaSI Ha pa3m/1tms[ B MI/IpOBBIX Ky.HI)Tyan " A3bIKaX.
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3HaueHue NePEeBOIICCKON MEATEIILHOCTH sl O0BETMHEHUS HALIUH,
MoJICp)KaHUsl  BCEOOIIero Mupa H CTUMYJIUPOBAHHS B3aUMHOTO
mporpecca u3JaBHA HAXOIUTCS B TIOJE 3PEHHSI HCCIEIOBATENCH,
MOCKOJIBKY OHA OYEHb BEJHKAa B COBPEMEHHBIX MEXTOCYAapPCTBEHHBIX
OTHOLICHUSAX. HepeBOI[, B JAHHOM KOHTCKCTC, BBICTYIIACT HC MMPOCTO KaK
JUHTBUCTHYECKAsl —omepamus, a Kak crparerndeckas (QyHKIus,
obecrnieunBaroIas CTaOMIbHOCTD.

KauecTBeHHBI TepeBOA ABISIETCS KIFOYEBBIM HHCTPYMEHTOM B
peanu3anuu 3a/1a4 ¥ HOpM ri100anbHON NoauTUKH. Ero Muccust coctout B
TOM, 4YTOOBI CIIOCOOCTBOBATh B3aUMOJCHCTBUIO M KOHCTPYKTHBHOMY
JAATIOTY MEXIY TOCYyIapCTBaMH M 3THOCAMH, a TaKXE€ TrapaHTUPOBATHh
MHPOBOE Pa3BUTHE U YIIPOUCHUE MEKTYHAPOTHON 0€30IaCHOCTH.

IlepeBoaueckast NEATEIBHOCTh, KOTOPAsl BKJIKOYAECT KPOIOTIUBYIO
paboTy Cc TepMHUHOJOTMEH M mHpeicTaBisier coOoil Ipolecc nepeHoca
Hay4HbIX, JMTEPATYPHBIX, BKJIIOYasl TEXHUYECKHE, TEKCTOB C OJHOU
A3BIKOBOM CUCTEMBI HA JPYI'YI0, UIMEET HE3aMEHUMOE 3HaueHue. [laHHbii
MPOLIECC )KMU3HEHHO HEOOXO0IUM IS MOAIep>KaHUs TO3UTUBHOM, SICHON U
IPOAYKTUBHON aTMoc(hepbl Kak B MEKIOCYJIapCTBEHHbBIX KOHTAKTax, TakK
¥ Ha MUPOBO# o0IIecTBeHHOH ioniaake (Munym, 2015, p. 128).

Hctopus nurmuiomatuu XX Beka H300UIyeT NMpUMepamMH, KOrjaa
HEJOCTAaTOK KBaJU(pHUKAMU WIM OIIMOKKM IepeBofa TNPUBOAUIN K
Cephe3HBIM MOJUTUYECKUM oOcliokHeHusM. [locaencTBust ommbku B
npodeccnoHarIbHOM IEPEBOIE MOT'YT OBITH KpuTHdeckumu. «B 1977 rony,
Bo Bpems Busura lIpesupenta CIHA B Ilonsmy, ['ocynapcrBeHHBIN
JeNapTaMEHT HaHsJI MEePEeBOAYMKA, KOTOPBIA BIIAJE] IOJBCKUM, HO HE
MMeEI OIbITa TPOQEeCcCHOHATBHON pabOThI C ATUM S3BIKOM.

N3-3a HEONBITHOCTH CIIELUATNCTA, APYKECTBEHHOE BBICTYILICHUE
npe3uneHra  Kaprepa  Obul0  HCKaXeHO, 4YTO  TNPUBEIO K
auruioMaTuueckomy koHy3y. Hanpumep, dppasza npesuaenra «si npuexai,
4TOOBI Y3HATh Ballle MHEHUE U TIOXKeJIaHUs Ha Oy/yliee» Mpo3Byyaia Tak,
Ooyaro Kaprep HCTIBITHIBAET CEKCYaIbHOE BI€UEHHUE K MOJIBCKOMY HapOay.

I/IHI_[I/I,Z[CHT, HpOI/ISOLLIC,HIJ_II/Iﬁ n3-3a HCOIBITHOCTHU CICIHUAINCTA,
HariiiAHO AEMOHCTPUPYET HCKIIIOYHUTCIBHYIO BAXXHOCTH IMPAKTHYCCKOTO
OIlbITa JIA NCPEBOAYHKA, 0COOEHHO pu pa60Te C KYJIbTYypaMHu, I
KOHTCKCT W HINOMATHUKAa HWMCIHOT KPUTHYCCKOC 3HAYCHUC (AJ’II/IKI/IHa,

2010).
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VIMeHHO MOATOMY CTaHOBJICHHE MTPO(HECCHOHAILHOTO MEPEBOIa KaK
OT/ACJIbHON CIENHATBbHOCTH JaTUpyeTcss HadamoM XX Beka. [lpuumHoi
3TOMY MOCIY>KUJIO YUPEKICHUE KPYITHBIX MUPOBBIX CTPYKTYp, TAKHX Kak
Jlura Hamuit u Opranuzarus O0benuHEHHBIX Haruii, KoTopble OCTpo
HYXJQJIUCh B CTAHJAPTU3UPOBAHHOM U HAJIEKHOM MEXKIYHAPOIHOU
kommyHuKaiuu (Marromms, 2017, p. 97).

Kpome TOro, KpynHele reonojuTHYECKUE MOTPACCHUS, TAKUE Kak
OxTa0pbCcKasi PEeBOJIONUS W CBSA3aHHBIE C HEW COOBITUS, HAMPAMYIO
MOBJIMSUIM Ha CIPOC U METOJOJIOTHIO NEPEBOJA, MOCKOJIbKY BO3HHUKIA
HEOOXOJUMOCTh B INHPOKOW TPAHCISAIMKA HOBBIX HACOJOTHYECKHUX
KOHIICTIITHMN.

B 3TOM KOHTEKCTE, MCTOpUYECKHE OTHOIEHHsS Mexny Poccueit
(CCCP) u IlanectuHoit mpencTaBisiiOT cO00Ml MHTEPECHBIA Keic-cTaau
JUISL aHAJIM3a POJIM TIEPEBOJIA, MOCKOJIbKY OHHM OXBAThIBAIOT JTyXOBHBIC,
KYJIbTYPHBIC u CJIOXKHBIC IIOJIUTUYCCKUC ACIICKTHI, Tpe6y10HII/Ie
BBICOKOCTICITUATU3UPOBAHHOTO JIMHTBUCTHYECKOTO U BOCTOKOBEIYECKOTO
MOJIX0/1A.

B cBere BBIIEH3/I0KEHHOIO, HAcTOSIIAs paboTa CTABUT LEIbIO
AQHAJIU3 BIUSHUS IEONOJUTUYECKUX MOTpsCeHHH XX BEKa Ha pa3BUTHE
[IEPEBOAYECKOU JEeATEIbHOCTH. OcHoBHas npobiaemMaTuka
bopmynupyercs ciaeayromuM oOpasoMm: KakoBa crpareruueckas poiib
nepeBosia B MOJIUTUYECKON KOMMYyHUKauu XX BeKa, U KaKUM 00pa3oM
IIEPEBOJ, MOBJIMSA HA BOCIPUATHE PEBOIIOLMOHHBIX U T€ONOJIMTHYECKUX
MPOIIECCOB?

2. llepeBoag KaKk MHCTPYMEHT H/I€0JIOTMYECKOI TPAHCASIUH B
KOHTeKcTe OKTAOPHCKOH PeBOTIOLNH !

Cessu  wmexny Poccuiickoii  ®enepanmeit u  Ilanectunoit
XapaKTepu3yloTCs JaBHEH UCTOPUEH M 3HAYUTEITBHBIM OTEHIIMAIOM IS
Oyayiero pacmupeHusi. B3auMooTHOIIEHNs 3TUX JABYX HapOJOB JUIATCS
noutu crosietre. [{lo 1917 roga muoronanmonansHoe HaceneHue Poccun
PYKOBOICTBOBAJIOCH  IIPEUMYIIECTBEHHO JOyXOBHO-KYJIBTYPHBIMU U
PEINTUO3HBIMUA COO6pa)KeHI/I$IMI/I B cBoeM oTHomeHMM K IlamectmHe.
Hcropust poccHilcKo-TTaIeCTHHCKUX KOHTAKTOB TIyOOKa W HACHIIIEHA
TpagUIMAMH, 4YTO TpeOyeT TIIyOOKOro TOHMMAaHUS KyJIBTYpHOTO
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KOHTEKCTa, KOTOpPOe 00eCeurnBaIoch BOCTOKOBETYECKOM HIKOJIOH.

AktyanbHOCTh u3ydeHUs: OKTAOPbCKOW PEBOJIOLUU HEOCHOpUMa,
IIOCKOJIBKY OHa HAaIIPSIMYIO KOPPENUPYET C BAXKHEHIINMHU MOJIUTUYECKUMU
norpsiceHussMu XX Beka. 1o codbitue 1917 rona okaszano mouHeiee
BO3JCHCTBUE HA pa3BUTUE BceX Hauud 3emiau. AHanu3upys
nocienoBarenbHOCTh coObiTuil 1917 roma B Poccwmiickoit Mmmepun,
BonbiieBukM cMOrM 3aXBaTUTh BJAacTh OJjarojaps YHHKAIbHON
ucropuueckoii koubtoukrype (Illeiinuc, 2007, pp. 220-221).

Cornacho B. JI. Illelinucy, «OKTsi0pbcKast peBOJIIOLIKS, BHE BCIKOTO
COMHEHHUS, CTajla OJJHUM U3 LICHTPaJIbHbIX sIBJIEHUI XX BeKa, HO HE U3-3a
TOT0, YTO OHA yKa3ajla IVI00aNbHBIM MyTh Pa3BUTHS, & B CUILY TOIO, YTO
oHa cdopMHpoBalla SKOHOMHYECKHE, MOJUTHUYECKHE H COIHAJIbHBIE
CUCTEMBbI, KOTOpBIE B [TOJIHOM MEpe COOTBETCTBOBAIN MUPOOILYILEHHUIO. .
orcratonux rocynapcts» (Ileiinuc, 2007, p. 224). YuutbiBas, 4TO
COBPEMEHHOE OOIIECTBO Maj0 3HAKOMO C 3TUM 3TaloM pPOCCHHCKOM
UCTOPUH, OCHOBHAs IIeJb 31€Ch — MOHATh HJEONOTHYecKuil (oH,
KOTOPBIN TpeOoBasl MacITaOHON MepeBOYECKOM TPAHCIIALNY.

KitoueBbimu (pakropamu BiusHus OKTAOPHCKON PEBOMIONNN OBbUTH
HOBBIE€ YCTAaHOBKH KOMMYHHMCTUYECKOW TOKTPUHBI, KOTOpPbIE HECIIU B ce0e
UJEH COLIMAJIBHOIO PAaBEHCTBA, CIPABEIJIMBOCTH, KOJUIEKTHBHU3MA U
OpyXObl MEXy pa3IuuHbIMU Hapogamu. KoHIenuuu, cyecTBoBaBIIne
no 1917 ropa, ycTymwin MeCTO COLMAIMCTAYECKMM B3rsiaam. B. U.
JlenuH u ero mpuBep:keHIB! emé B nepuoi [lepBoii MUPOBON BOMHBI
OPULUIM K YOEXIEHUI0 O BCTYIUICHHMM KalHuTalu3Ma B (QHUHAIBHYIO
craguto. OKTSIOpbCcKHE COOBITUS YKpenWiau ero yOexkJIeHHe, 4To
OOJIBIIIEBUCTCKAsI CTPATErHsl U TAKTUKA JIOJKHBI CIYXKUTh 3TATOHOM JIJIs
BCEX AHTUKANHUTAJIMCTUYECKUX pPEBOMOLMOHHBIX TeueHuit (LLeitnuc,
2007, p. 231). Jlna yTBEp>KIAEHUS dTOTO «3TAJIOHA» HA MEXIYHAPOHOU
apeHe nepeBo/ cTajl HE0OXO0AUMbBIM HHCTPYMEHTOM.

YTBepkaeHue BIacTH OOJIbIIEBUKOB 03HAMEHOBAJIO MOJHBIA OTKa3
OT NMPEXHUX B3IJIA0B Ha HAYKy U ee (YHKIMU B OOIIECTBEHHOMN >KU3HU
Poccun. Hayusblil conuanusM, ONUPAIOLIUICSA Ha JOCTHXKEHUS TOIO
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BPEMEHH,  NPEUIOKWI  aHAIW3  OOILIECTBEHHOTO  yCTPOMCTBA.
MapKcHUCTCKUE KIACCUKH MOAYEPKUBAIM, YTO JaHHBINA MOIX0/ HE CTaBUJI
CBOEH 3a/1a4eil JeTaibHOe NMPOSKTUPOBAHKUE TPSAAYIIETO OOIIECTBEHHOTO
crposa. Tem He MeHee, psa OOMMX KOHLEHIMA OTHOCHTEIBHO MPUPOIBI
o0miecTBa, MPHU3BAaHHOIO CMEHUTh  KalHUTAIMCTUYECKUH  CTPOH,
BocnpuHuMascs kak akcuoma (Tam xe, p. 225). Ilocme tpuymda
Pepomtorun mosnogoe  CoBeTCKOE  TOCYIapCTBO — CTOJNKHYJIOCH  C
HEO0OXOIMMOCTBIO PACHPOCTPAHEHUSI KOMMYHUCTUYECKONW AOKTPUHBI Ha
JpyTUe CTPaHbl, B IEPBYIO OYepellb, HA CBOMX COCEeH.

Boiparomuecs wunremiektyanst CCCP  mpekpacHO 0cO3HaBanu
KPUTHUYECKOE 3HAUYEHUE MEepPEeBO/a sl TPAHCIALUA KOMMYHUCTHYECKHX
uneit. CommamucTHYecKue MpeoO0pa3oBaHus OOCCIICUMIH HACEICHHUIO
MaccoBO€ MpPHOOLICHHE K HACIEAMI0O MHPOBOW IUBWIM3AIUN U
HAllMOHAJILHOM KyJibType. YcraHoBka B. WM. JleHuna, HaueineHHas Ha
U3Y4YEHHE U YCBOEHUE MHPOBOIO HMHTEJUIEKTYaJIbHOI'O U KYJIBTYPHOTO
Hacyequs, craja 0a30BbIM HAMpPaBISIONIUM MPUHIUIIOM KYJIbTYpHOU U
obpa3zoBatensHOW nonuTuku CoBeTckod BiacTH. BcernenctBue 3TOro
BO3HHUKJIa TOTPEOHOCTh B YCBOGHUHU KYJIBTYPHOTO Haclelus Kak CBOEH
CTpaHbl, TaK U APYTUX HAlMUH, C OTOOPOM BCEro Hambojee LEHHOTO U
IIPOrPECCUBHOTO.

B »TOM MacmtaGHOM TpOeKTe, HalleJIeHHOM Ha BOBJIEUEHHUE
IIMPOKUX CJIOEB HacejleHuss K OoraTrcTBaM MHPOBON IMBUIM3ALMH,
3HauuMas poJsib ObliIa OTBEJIEHA IepeBoAY U nepeBogunkam. Cpasy mocie
yTBepxkaceHUs BiaacTh CoBeToB, Mo mpeuiokeHnto Makcuma ['oppkoro,
OBLIO CO37aHO M3AATENhCTBO «BeceMupHas nurepatypay, TIaBHOH 1ETbIO
KOTOPOTO  CTajo: BBINYCTUTh COOpaHUS JYYIIUX [POU3BEICHUM
3apyOeKHOW JUTEpaTypbl (3amaHOW M BOCTOYHON) B HOBBIX HIIH
OTpEeIaKTHUPOBAHHBIX INepeBojax. B nanpHelmem omyOIMKoBaHbBl ObLIN
TPYIbl TaKUX MPOCIABICHHBIX aBTOPOB M MOATOB, Kak AHaToib PpaHc,
I'efine, Crengans, banb3ak, b. Illoy, Mapk Tsen, baitpon, [ukkeHc,
[[Inmiep, 1 MHOTHE OpyTHE.

B nponecc noaroToBKy TEKCTOB BOLUIMA BEAYIIHE JINTEPATYPHBIE U
¢unonornyeckue CrenuanucTsl cTpaHbl. KadecTBO mepeBoxdecKoit
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KYJbTYpPbl JIOCTUIJIO BBICOKOrO YpoBHs. OcCO3HaBas CBOK OIPOMHYIO
OTBETCTBEHHOCTh U KIIIOYEBOE 3HAYEHUE IE€peBOJa ISl KyJIbTYpHOMI
KHU3HH OOILECTBa, COBETCKHE MacTepa CTPEMIIIUCH IMepelIaTh YUTATEIIO
BCIO XYJOXXKECTBEHHYID M HAEHHYIO LIEHHOCTh LIEAEBPOB MHPOBOM
kiaccuku. IlocreneHHo ObuM pa3pabOTaHbl KPUTEPUU IOJHOLIEHHOIO
mepeBoja, KOTOPBIA YCIENIHO u30eran KpaHOCTeH OyKBaJIbHOTO
CIIEIOBaHMsI TEKCTY U HEOOOCHOBAHHBIX OTCTYIUICHHI OT OpUTHHAIA.
CdopmupoBanack KOropra BbIIAIONIMXCS CIEHUATHCTOB, KOTOpPbIE
MPOCJIaBWJIA COBETCKYIO IKOJy nepeBona. Llupokyro mnomnyispHOCTh
3aBoeBaJiM paboThl Takux MacTepoB, kak M. JI. Jlozunckuii, C. .
Mapmiak, H. M. JlwobOumos, T. JI. Illenkuna-Kynepunuk, E. JI.
Kanamnukosa, O. I1. Xonmckas u maorue apyrue (Komuccapos, 1990, p.
10).

3. MexrocynapcrBeHnble oTtHomeHusi Poccum u IlanecTuHbl:
IlepeBoa 1 BOCTOKOBETUECKHA AHAIM3!

Iosbiuennsiit uHTEpec Poccuu k npobiemam biamxxero Boctoka
HE YIMBUTENIEH U OOBSCHSAETCS B MEPBYIO OYepellb IeONOJMTHUECKON
cutyanuei crpanbl. Emé npu Iletpe 1 Oblmu co31aHbl BOCTOKOBEIHBIE
YUpEeXJEHUs C Ieaplo (OPMHPOBAHMUS CIELUATUCTOB IO CTpaHaM
Boctoka. OT BOCTOKOBEZOB TpeOOBaIMCh MPOYHBIE 3HAHUSA B 00JIACTH
reorpadu, MOJIUTUYECKOTO MOJOKEHUS, COCTaBE HACEJEHUS, PEJIUTHUSIX
cTpan Boctoka. BocTrokoBenpl MOMKHBI OBUIM BIAAETh S3BIKAMU U
3aHUMAaThCS nepeBogaMu HUCTOPUYECKUX, durocopckux u
reorpaUuecKuX  TEKCTOB, KOTOpPblE CIYXWJIM  HEUcUepraeMbIM
HMCTOYHUKOM 3HAHUM.

OnbIT, HAaKOIJICHHBIM BEAYIIMMU POCCUUCKHUMHU BOCTOKOBEIAMHU,
MIPOSIBUIICS B CTPATETMUECKOM Pa3pelIeHNH KOH(IINKTA, BEI3BAHHOTO MpU
onyonmkoBanuu Jlexnapamuu banbdypa. CrycTst BCero HECKOJIBKO JTHEH
nocine cBepmieHuss OKTAOphCKOW  peBONIONMKM B AHTIMH  Oblia
oOHapomoBana cnenyromas Jekmaparusa. OpauM w3 HamOosee
TPAaruyecKuX OOCTOATENBCTB XX CTOJIETHS SIBISETCS TOT (hakT, 4TO ee
nyOnukamus B rasere «TaliMcy» cocTosiach B TOM K€ BBIITYCKE, TIE
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pa3melaiach HOBOCThb 0 coObITUsAX B Poccuu.
MuHUCTEPCTBO MHOCTPAHHBIX A€, 2 Hos10ps 1917 rona
VYBaxaeMmsblii 1opa Pormmiba.

Hwmero yects nepenath Bam ot nmMenu npaButenbcTBa Ero BennuectBa
CIEeNYIOLIYI JEKJIapalui, B KOTOPOM BBIPAXaeTcsi COUYYBCTBUE
CUOHHUCTCKUM yCTPEMIICHUSIM €BPEEB, IPEACTABICHHYIO Ha pACCMOTPEHUE
KaOWHEeTa MUHHUCTPOB U UM OJJOOPEHHYIO:

«[IpaButenbctBo Ero BenmuectBa ¢ omoOpeHMEM paccMaTpuBacT
BOIIPOC O co31anuu B [laslecTrHEe HAaMOHAIBHOTIO OYara JJisl €BPEMCKOro
HAapoJa, U NPUIOKHUT BCE YCWIMS JJIA COACHCTBUS ITOCTHIKECHHUIO ITOU
LIEJIN; TIPY 3TOM SICHO IOAPA3YMEBAETCS, YTO HE JIOJKHO IPOU3BOIUTHCS
HUKAKUX JEHCTBHUI, KOTOpble MOTNIM OBl HapYIIUTh TPaKIAHCKUE U
pENUTHO3HBIC TPaBa CYIIECTBYIONIUX HeeBpelckux oomuH B [lanectune
WJIM K€ TpaBa U NOJMTHYECKUM CTaTyC, KOTOPBIMU ITOJb3YIOTCS €BPEU B
T000¥ APYToi CTpaHey.

S Opin Obl BecbMa mpusHareneH Bam, ecnmu Obl Bol noBenu 3Ty
Hexnapanuto 10 cBeaeHuss CHOHUCTCKOMN (eeparyi.

Hckpenne Bam,

Aptyp Jxeiime banbdyp. (Cm: ru.wikipedia.org )
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Foreign Office,
Rovember 2nd, 1917,

Dear Lord Rothschild,

1 have much pleasure in conveyving to you, on
behalf of His Majesty’'s Govermment, the following
declaration of sympathy with Jewlish Zionist aspirations
which has besn submitted 10, and approved by, the Cabinet

"His Majesiy's Government view with favcour the
establishment in FPalestine of a national home for the
Jewish people, and will use thelr best endeavours to
facilitate the achievement ¢f this object, 1t belng
clearly understood that nothing snall be done which
may prejudice the civil and religious rights of
existing non-Jewish communities in Falestine, or the
rights and political status snjoyed Dy Jewe in any
otner country*

1 should be grateful 1f you would bring this
declaration Lo the knowledge of the Zionist Federation.

/ ~»
(Aexaapauuu banndypa 1917 roaa)

ITo ceenenusim Bukunenuu, Jleknapamus baiasdypa, BolmyIieHHas B
1917 rony, npencrasnser co60i opUIMATBHBIN MUCHMEHHbBIH JOKYMEHT
oT 2 Hos10psa 1917 rona. E€ aBropom 6bu1 ApTyp bansdyp, 3annumMaBmmi
IIOCT MHHHCTpa HHOCTpaHHBIX zAen CoeauneHHoro KoponescTBa, a
aapecatoM — JopA PoTmmiba, npeacTaBisBIIMK €BpPEHCKyl0 OOIIKMHY
bputanun, nns npanbHedmeidl mnepenaun CuoHHMCTCKOM  (enepanuu
BenmukoOputanun. Awnanmu3 Tekcra  Jlekmapanmuu B KOHTEKCTE
OJIMKHEBOCTOUYHOMN MOJIMTUKU TOKa3bIBaeT €€ JBOIHOE, CTpaTernueckoe
IIPOYTEHHUE.

Hpyrumu cioBamu, J[lexnapauus banbdypa ocHOBbIBajach Ha
JIOXKHOM akcuoMe, KoTopas craia 3((PpeKTUBHBIM CHOHUCTCKUM JIO3YHTOM,
TpeOyIoLUMM TepeBoja M HUHTeprnpeTauuu: «3emiss 0e3 Hapoaa Juis
0e33eMeNbHBIX HApo/oB». «VIMEHHO W3 3TOro JKHBOTO YTBEPXKICHHS
BBITCKACT OJHO M3 CaMbIX THYCHBIX IPECTYIUICHHH B COBPEMEHHOU
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UCTOpHUH... AKT MO HACWJIBCTBEHHOMY OTpPBIBY HapojJia OT 3€MENlb €ro
MIPEJIKOB, JIUIICHNE KPOBa U paccerBaHue Mo BceMy Mupy... Kpome toro,
OO0IIEN3BECTHO, YTO 3TOT CHOHHCTCKUN JIO3YHT CIYXKWJI JIMIIb IIAPMOMR
JUIs peajau3aluy KOJOHHUAJIbHBIX IIJIAHOB, KOTOPBIE OCYILIECTBIISUINCH
MeTOJIaMU 3amyruBanus u youiictsy (IlanectuHckuii ”HPOPMIIEHTD).

Crnenyer 0co00 TOAYEPKHYTh, YTO MYyOJIMKAIMS YIOMSIHYTON
Jlexnapanuu npecienoBaia 1eiab Bo3aeiicTBus Ha eBpeeB Poccuu, 4ToObI
OCTaHOBUTH CPEIM HUX Pa3BUTHE OONBIIEBUCTCKUX HACTPOCHHUM M, Kak
CIIEICTBUE, TMpPENOTBpPaTUTh BbIX0A Poccuiickoli  ummepuun w3
BOOpYKeHHOro KoH(uukTa. [TomMumo 3TOro, maHHOEe 3asBlieHUE ObLIO
chopMyIMPOBaHO TakKuM 00pa3zoMm, 4ToObl obOecrieunth COCTUHEHHOMY
KoposneBcTBy MopanbHOE OCHOBAaHHUE JUIsl YCTAHOBJIEHUSI KOHTPOJS HaJl
teppuropuei Ilanectunsl mo oxoHuaHuu BoHHBI (Camapckas, 2016).
Takum oOpaszom, Jlekmapamusi MpeacTaBisuia coOOW CTpaTerHYeCKUit
TEKCT, HAIpPABJICHHBbIA HA MAHUMYJALMIO MOJUTHYECKUMHU MpOLEccaMu
4yepe3 MeXAyHapOAHYI0 KOMMYHHKAIUIO.

Hanee Oyner mpeAcTaBieH KpaTKUi 0030p psjia HCTOPHUYECKUX
CBUJICTENBCTB, YKa3bIBAIONIMX HAa TO, YTO MAJIECTUHCKUNA HapoJ
WCHBITBIBAET O CEW JIeHb OKKYIaluio, youiictBa u Teppop. OrpomHbie
KEPTBbI MPEJCTABIIAIOT COOON OUEBUIHBIA IPUMEP YIIOPCTBA, C KOTOPHIM
MaJECTUHCKUM Hapoj OTcTauBall CBOIO cBoOoay u Pomuny. IlomoOnHO
aIDKUpIIaM, KOTOpPbIE 3aBOEBAJIM CBOIO HE3aBUCUMOCTb, HET COMHEHHUSI B
TOM, YTO U NAJIECTUHCKUI HapoJa JOoObETCs MpaBa Ha CaMOOIpeiesiCHUE.

VYTBepxkaenue Jleknapanuu BbI3BAIO CYIIECTBEHHOE YBEIMUEHUE
notoka eBpeiickux nepecenenues. C 1919 no 1921 rox Ha Teppuroputo
[Tanectunbl Bbexasno Oosee 18 THICSIY HWMMHUIPAHTOB eBpeHCKON
HarmoHanbHOCTU. B 1921 romy Bo Bpemsi maiickux mpoTecToB B Adde
apabbpl TPUHSAIM y4yacTHE B CTOJIKHOBEHMSX. B pesynbrare 3THX
WHUUACHTOB  OTYETJIMBO  NPOSBUIUCH  IIIyOOKHE  KOHQIMKTHI,
crpoBolpoBaHHbIie [leknaparnueit bansdypa, koTopas npeaycMmarprBaia
yupexJeHue «HalMoHaapHOro goma» g eBpeeB (Ilanectunckmii
UH(POPMIIEHTD).

CBoe onobpenne «/lexnapanumn» Beipasuin @panuus u Urtanus B
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1918 roay, Kk KOTOPBIM T03k€ NMprcoeaAMHUINCh U CoenrHennbie LTaTe.
B 1920 roxy rocynapctBa-coro3HUKH MpUHSIHN «Jlexmapamuio baasdypay
B KauecTBe (pyHIaMeHTa ISl TOCIEBOCHHOTO ycTpoiicTBa [lanectunsl, a
coycTs ABa roga, B 1922 roxy, oHa craja 4yacTblO TEKCTa MaHAATa,
npenocraBieHHoro BemukoOpurtanun ans ynpasienus [lamectunoit u
onobpennoro Jluroit Haruii.

B 1945 rony, nocne toro kak OOH Obl1a yupexaeHa, cMeHuB Jlury
Haruii, B YcTtaB HOBO# opranu3aiuu Obul 100aBlIeH MYHKT O MPOAJICHUU
CpOKa JIEMCTBHUS BCEX paHee MPEIOCTaBICHHBIX MOTHOMOYUN. BepHOCTh
JAHHOTO TMPHUHIMMA OblIa JOKa3aHa Takke MexXIyHapoIHBIM CYIOM B
laare.  CnemomarenbHo,  «[lexmapanmus  bBamedypa»  ocramace
nerictBytomei u nocie coznanus OOH (Camapckas, 2016).

[lanectuHupl M Bce apaOCKUe HApoJbl BOCIPUHUMAIOT 3Ty
Jlexnapanuio Kak akT U3MEHbI, «<OCOOCHHO yYUThIBasi OO€IIaHus, JaHHbIE
Oputaniamu apabam OcMaHCKOW MMIEpUH B OOMEH Ha UX BOCHHYIO U
MOJUTUYECKY0 TMOAAEPKKY B nepuox IlepBoil MUPOBOM BOWHBD)
(ITanectuHckuit uHOpMIIEHTp). Pa3ppiB B BOCHIPUSTHUH U B TMEPEBOJE
obemannii Mexny apaOckoil cropoHoil u bpuranckoil KopoHOH cTan
OJIHOM M3 MPUYMH MPOJOJKAIOIIEr0cs KOH(IUKTA.

Ha mnpotspkenun apabo-u3paminbCkux KOHMIUKTOB COBETCKUIA
Cor03  HEYKJIOHHO MOJJAEpKHBaJl  HEOOXOIUMOCTb  BBIIOJHEHHS
PE30IIIOINH, TpeaycMaTpuBaomeld (popMUpoOBaHUE ABYX HE3aBHCHMBIX
roCcy/lapCTB Ha MAJECTUHCKOW 3eMJle: €BpPEHCKOro M MajeCTUHCKOTO.
ITocne Hayana ouepeTHOro BOEHHOTo MpoTUBOCTOSIHUS B 1967 rony CCCP
IIPUHSUI PELIEHHUE O pa3phlBE AUIIOMAaTHUECKUX cBA3€l ¢ 3pannem. 3tot
mar ObUI JIEMOHCTpaluell KaTeropuyeckoro HENpUsATHS H3pauiIbCKOU
OKKYTIAI[MK apaOCKUX TEPPUTOPUN U HENOMYILEHUS W3THAHHUS COTEH
THICSY MAJIECTUHIEB C POJHON 3€MIIH.

Poccuiickass ®epeparuss TPUHAMAET JIESITEIBHOE YYacTHE B
Ipolecce  yperyiaupoBaHus cUTyauun Ha bmmxHem  Bocroke.
IOpunnuecknit GyHaaMeHT 3TOH NeATETLHOCTH OTIMPAETCS HA PE30TIOIUN
00 0cBOOOXJeHNHM apaOCKUX 3eMelb, 3axBaueHHbIX M3pawmiem B 1967
roJly, 1 Ha KOHLIENILIMIO PETOHA, Ie ABe cTpaHbl — [lanectuna n M3pauns
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— COCYULIECTBYIOT B 0€30MAaCHBIX M MEXIYHAPOJHO NPU3HAHHBIX
rpanunax. Croga xe BXOAIT MaapuICKUM NpUHIMI «MUpP B OOMEH Ha
TEPPUTOPUIOY», TulaH «JlopokHas KapTa», a Takxke Apabckas MUpHas
nnunuratuBa 2002 roga (TpeGoBaHue MOJHOTO BBIBOJA H3PAUIIBCKUX
BOMCK C apaOCKuX TEppUTOpUH, OKKYNHpPOBaHHBIX B 1967 romy, mus
BOCCTAQHOBJICHHS TIOJIHOLIGHHBIX OTHOUICHHH C apaOCKUM MHPOM)
(Ilprrankos, 2003, p. 343).

3a ouuMaNbHYI0O TOYKY OTCU€Ta JBYCTOPOHHHUX CBS3€H MEXIY
Poccueit u Ilanectunoit npunsat 1974 ron, xorma B cronaune CCCP
OTKPBUIOCH IIPEICTaBUTENBCTBO Opranu3zauuu  OCBOOOXIEHUS
[Manectunsl (OOII). B 1990 rogy Coserckuii Coro3 mpu3Hajl CyBEpEHUTET
Iocynapcrea [lanectuna, B pesynbrare gero oduc OOIT B MockBe ObIT
npeodpazoBan B IlocomsctBo. B 1995 rony Poccuiickas ®enepanms
otkpbuia B ['aze cobcrBenHoe IlpencrasutensctBo npu Ilanectunckoit
HanunonansHo#it AAMUHUCTpALIMH.

Poccuiicko-nanecTuHcKue OTHOLICHHUS TpaZuLIHOHHO
XapaKTEepU3yOTCS NOJEPKAHUEM KHUBOTO MHOT'OCTOPOHHETO
MIOJINTUYECKOTO B3auMOJENCTBUA. Poccusi mpuiaraeT Bce BO3MOXKHBIE
ycwiIns JUIsl KOHCOJIMJIALUU HaJIeCTUHCKOTo eauHcTBa. [lomumo storo,
Mexny Poccuiickoin ®enepanmeit n Ilanectunckoin HanmonanbHOU
AnmuHuCTpanuein MOANKCaH pan MEXBEJOMCTBEHHBIX u
MEXIMPaBUTEIbCTBEHHBIX JOTOBOPOB: O B3aMMOJAEUCTBUU B cdepax
oOpa3oBaHMsl, HAyKM M KYJIbTYpbl; O pa3BUTUU TOPIOBBIX U
9KOHOMMUYECKUX CBsI3€l; 0 coTpynHuuecTBe Mexay CuE€THON mamaTou
Poccun u manectunckuMm ['ocOropo; 0 B3aUMONOHMMAHUHM B arpapHOM
CEKTOpE; a TaKXe O B3aMMOJEHCTBUM Mexay HalmoHanbHbIM apXuBOM
[Tanectuns u PenepanabHBIM apXUBHBIM areHTcTBOM (Lpirankos, 2003, p.
351). Bce o3TH  OpHAMYECKH OOS3BIBAIOIIME JOKYMEHTBI TPEOYIOT
BBICOKOIIPO()ECCHOHAIBHOTO MHCBMEHHOTO M YCTHOTO  IEpeBoja,
00ecneurBaroIIero TOUHOCTh TUIIOMAaTHUYECKUX 0053aTeIbCTB.

K 2024 rony 6yner otMedaTbCs MATHACCATHUICTHHA FOOMIICH CO JTHS
ounmanbHOro o(opMIIEHUS JBYCTOPOHHHMX POCCHUHCKO-TIATECTHHCKUX
otHomeHud. TemM He MeHee, Kak OBUIO OTMEUEHO paHEe, CBSI3U B
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KyJbTYpPHO-TIPOCBETUTEILCKON, HAayYHOW W JYXOBHOH cdepax MEexmy
Hapoaamu Poccuu u IlanecTHHBI HACUUTHIBAIOT MHOXKECTBO CTOJICTUH U
YXOJAT KOPHSIMH B TITyOOKOE MPOILIOE.

4. 3akl0uenue:

JlanHas paboTa NPOAEMOHCTPUPOBANA, 4YTO IepeBOIYECKast
JESITEIbHOCTh BBIXOJUT 3@ PaMKM JIMHIBUCTUYECKOU c(epshl, BbICTymHast
BAXHEHIIMM HHCTPYMEHTOM B KOHTEKCTE IJI00aIbHOW MOJUTHUKH,
MEXTOCYJapCTBEHHBIX OTHOLIEHUH M KYJbTYpHOTO B3aUMOIIOHMMAaHUS.
Ha npumepe kak craHoBiieHus npodeccun B Hauaie XX BeKa, Tak U
KpUTHYECKHX oImuOoK (kak B ciayyae ¢ [Ipesunentom Kaprepom), Obuia
IIOATBEPXKJIEHA CTpaTernyeckass U HE3aMEHuMas poJib KauyeCTBEHHOI'O
npoeCCHOHATBHOIO  IE€peBOla B  OOECIEYEHMH MEXAYHApOIHON
KOMMYHHKAIMK U 0€3011aCHOCTH.

B otBer Ha chopMmynupoBaHHYIO HTpOOJIEMAaTUKY, MOXHO
YTBEPKIaTh, 4YTO MEepeBOJ B XX BEKE UIpal CTPATETUYECKYIO pOJb B
MOJINTUYECKOW KOMMYHHKAIIMH, CTAHOBSICh HE TOJIBKO CPEJCTBOM OOMEHa
nHpopmanved, HO U HHCTPYMEHTOM HJICOJOTUYECKOTO BO3/IEHCTBUS.
Oco0blil akIeHT OBl C/IeNaH Ha UCTOPUYECKOM BIUSHUM OKTAOPbCKOM
pesomonnu 1917 roma, KoTopas HE TOJNBKO HM3MEHWJIA BHYTPEHHEE
ycrpoiictBo Poccumn, HO M co3zana HEoOXOIMMOCTh B MAacCIITaOHOM
NIEpPEBOJE AJI PaCIpPOCTPAHEHUSI HOBOW KOMMYHHCTHUYECKON AOKTPUHBI,
4TO, B CBOIO OYepedb, CIOCOOCTBOBAJIO pAcCLBETY COBETCKOMN
MEePEBOIYECKOM IIKOJIBI.

AHanu3 Takke BBISIBUII, KaK KPYITHbIE MUPOBbIE COOBITHSI, TAKUE KaK
Pepomtonuss n mybnukauusa Jeknapauuu banbdypa, okazanu mnpsmoe
BnussHue Ha  otHomieHuss Poccum  (CCCP) wu  Ilanmectunsl,
IIPOJEMOHCTPUPOBAB MHOTOBEKOBYIO TYXOBHYIO CBSI3b MEXAY HapoJaMu
U COBPEMEHHYI0 aKTUBHYI posb Poccuiickon @enepauuu B
OMM>KHEBOCTOUHOM yperyianpoBaHuu. Ciie10BaTeIbHO, IEPEBO SBISIETCS
HEOTHEMJIEMOM COCTABIIAIOIIEH BCEX ATANOB MOJIUTUYECKOTO MajIora, OT
UJCOJIOTUYECKOM  BKCHaHCHMM A0  MOAMNHCAHUA  JBYCTOPOHHMX
JUIUIOMaTUYECKHUX COTIANICHUMN.
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